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0Í a saját pitvara előtt...
A Az érdes nyelvű cseh napi sajtó,
hogy cifrábbnál cziírább írázisok- 

jjp káromkodta el magát hirtelenében. 
jiidon észrevette, hogy a hözosligyes bi- 
rujálom oraculuma, Acdrássy gróf, 
ttrebesi magányát egyszerre odahagyta s 
ideeen d?yeltbe avatkozott. Az is ^az, 
hogy » jogait féltő emberek nem igen 
^Vatják szavaikat , s ba egyetlen 
jgyénrí orrolnak, azokat is bekeverik a 
atékbn, kiknek abban semmi legkisebb 
^ztik sem volt. így történt most is, 
jjgr midőn megtudták, hogy Andrássy 
,rijl iá befolyhat a cseh kiegyézési ügyre, 
épedig az ö bitök szerint rájuk nézve 

nítránvos eredménynyel, midőn a minisz- 
prelnököt szidalmazzák, abba az egész 
gém ze t e t bekeverik, igazságtalanul.

Ezt persze mi csupán a cseh iroda- 
,ni parlagénak, a knlturahiánynak és 
ikolázatianságnak tulajdonítjuk; de ez 

ery okkal több arra, hogy a lajthántuli 
rniány oly jogos kedvezményben ré- 

jjejiise a politikai éret ségnek csecsemő 
torát élő cseh nemzetet, hogy ez anyagi 

ainpodása mellett szellemi fejlődésének 
mielőbb örvendhessen.

M g kell neki az eszközöket és mó­
lokat adni, melyek nyomán előbalad-
ÜÜ330U.

Egyébiránt ez csupán magán nézé­
sük, melyet a cseh sajtónak durva, mos- 
iítlan és méltánytalan kikelései nemze­
tünk ellen, ébresztett bennünk föl.

Mi nem törődünk Cislajthania ügyei­
re!. M;t bánjuk mi, akár toederal kor- 
líányzat jut ott érvényre, akár pedig 
linden egyes ország külön-külön önálló 
iormányzattal bir!

Nem tagadjuk, ha tanácsolni akar­
unk, mi az utóbbit hangsúlyoznék, már 
csak abból az elvből is, hogy nemcsak 
ahány ország, tartomány, helység, de sőt 
«hány ház — annyi a szokás, 
kiivetkezéskép a mi Péternek ínyére van, 
s természetéhez ibik, már Pálnak épen- 
nem való. így van ez a kormányzatok­
nál is. Ah ány a nemzet vagy nép, annyi- 
télé természeti sajátsággal, jeliemmel, 
ambitióval stb. bír, és ebből indulva ki, 
ha egy vegyes népelemből álló kormány­
nak az az óhaja, hogy minden egyes 
elemnek bibéjét eltalálja s megelégedését 
kinyerje, mindeniknek külön külön kell 
tanulmányoznia azoknak múltját, törté­
nelmi jogát s oly kö-vetítő módokról gon­
doskodnia , amelyek által az illető kor­
mány szilárd alapot nyerhet, mit csupán 
eiegliSt országok és tartományok biztosít­
hatnak leginkább.

De mi bizony lábunkat sem billent 
jiik azért, hogy Ctslajtbánia viszonyaiba 
avatkozzunk. S perjen kiki saját pitvara 
előtt, különösen míg saját háza tájékán is 
elég lakaritgatni valója van.

Mi örülünk, ha akármelyik szomszé­
dunkban annyi élelmességet és eréiyt ta­
pasztalunk. ami nemzeti jólétén» k, és jo­
gainak f i:tartó emeltyűjévé válik: de 
azért semmi kedxünk, minket mm illető 
ideiren ügyekbe ártani magunkat csak 
ízért, hogy a viszály magvát szítsuk, s 
niíjfunk iránt csupán ellenszenvet kel 
'»ünk A unt a cseh szomszédok magoknak 
főztek, tálalják fel magoknak. Mi nem 
sózzuk el étküket, — legfeljebb jó étvá- 
g}ít kívánunk nekik hozzá, egész testve- 
ties jóindulattal.

Aoiily nevetséges, époly helytelen dés helyes megoldásához járulni ezen rósz tj*- niesához tartott beszéde "tÖTetketfle^l^n- jóYesz llletméLyák
annáltogva némely deákpárti lapnak az vaslat «Upjin is, hogy ezt ,őri és igazságossá munkban ?ir szolottunk, a ko k őt „ °n ifiével, melyeket Tamássy Károly a, egy- 
“ ’ * * ■ • K F tegyük közös akarattal, torábbih.log.tás aekül z,k : .Uram rendkrtmlmegvagyok let cz lód’utczaf CMrnokában.zolgálut ki.

a aztán lássuk, vajon ismét a főrendiház siket- vendegezeretet által, mevbe ®°6e™ , a * Hebrerzeni lővcszeevlrt a köze­
vek fejetlenségétől függ e a nemzet képviselői Oise megye részeltetett fogad) ' érte ' ^ rls4 november 5-én délelőtti 10 órá-
által ismételve történt elhatározás egy izgalmas temet Fo^dja koszonetemet g• & tól délutáni /óráig, több rendbeli díjjal össze-
úgy méltányos befejeaésevel. kötött zárlövészetet fog tartani, melyíe a, egy-

lek, annyi loyalitást, és annyi hódolatot tanusi let tagjai azon értesítés mellett hivatnak meg, 
= A kormánypárt okt. 31-iki érteke,-’ tolt Önöt e/gem mindnyájan jól megértettek, hogy » *!«**« 

létének ai alelnök s több bizottsági tag válasz- Én nem vagyok partember, én franczia va?yo ’ ,, . Tasnádi István erdősz^kocsisa Bállá
* ^ sa-í!.™ "Ä ÄtressEiÄ*.

a hiedelme, hogy ha egyszer a foederális- 
luus ott túl az óperentián létre jő, akkor 
már nolens-volens Magyarországnak is 
osztozkodnia kell annak üdvösségében. 
11a már egyszer Magyarország önállónak 
tekintetik (! ?), badarság még csak ama 
képzelődésben i< élni, hogy, mert Ausz­
triában a toederalismus nyer életet, már 
Magyarország is ugyanolyan kalap alá 
kerüljön, mint épenséggel az osztrák bi­
rodalom országai és tartományai. — Ez a 
hiedelem talán még jogosult leendett a 
Bach- és Scbmerling-gyászkorszakban, mi­
dőn az absolut kormányzat embereinek 
„legyen“ szava volt érv- és irányadó, de 
a nemzetnek önerőre jutása óta ily véle­
mény képtelenség.

Egyébiránt hadd intézze Ausztria sa­
ját belügyeit amint jónak látja. Ha a ma­
gyar minisztt relnök mint magán ember 
(?) — nem mint miniszterelnök — a szom­
szédba tanácsolgatni jónak látta, ez az ő 
dolga ; de eljárása ellen felszólalunk , ha 
a dolognak oly színezet van adva. mely 
azt sejteti, hogy e tanács hivatalos jel 
legü és zamatu. Pedig miniszterelnöknek 
e minőséget ily ügyben levetkezni alig 
lehet.

Az interpellatiókat helyeseljük, mert 
a njulat kiugratják a bokorból, vagyis 
világosabban szólva, alkalmat keresnek 
arra, hogy a miniszterelnök az interpel- 
latiókra adandó válaszában kinyilatkoz­
tassa. hogy vajon mint magyar iigyérelnök 
avatkozott be az osztrák belügyekbe, vagy 
mint magán ember, osztogatta a jó taná­
csokat.

Aiatában visszautasítjuk u „Pokrok“ 
és több mérges cseh lap kiíakadásait és 
nemzt tünk ellen intézett indokolatlan 
fenyegetőzéseit, melyek nem értek volna 
bennünket, ba az elnökügyér ur azt tartja 
sz’gnruari szem előtt, hogy : ki ki a sa 
ját pitvara előtt sepergessen!!

= A baloldali kör értekezletén — Írja 
az „Ellenőr“ — tárgyalás alá került azon uj 
törvényjavaslat, melyet Bittó miniszter ur szer 
készlett, a főrendek embertelen kedve szerint, 
a telcpitvényesek megnyomoritására. Ezen tör­
vényjavaslatot — melynek históriája a minisz­
teriális kétszínűség és gyávaság legfeketébb 
szégyenfoltjai közt fog fenmaradni törvényhozó 
testületeink eljárásának évlapjain — átalános és 
mély megbotránkozással fogadtatott egész kö­
rünk által, mint egyike azon szűkkeblű vak­
ságról tanúskodó intézkedéseknek, melyek által 
az elvtelcnségbűl élődó s igy minden hatalmas­
nak vélt osztály kegyétől függő kormányok 
szokták elkeseríteni a haza szegényebb sorsú 
polgárainak most egyik majd másik részét, egy 
a politikai jogok megrongálása, másszor az 
anyagi élet nehezítése által, nagy veszedelmére 
az á lamnak, hol az elkeseredés anyaga és ál 
dozatai tömeget képeznek. Horvát Boldizsárnak 
egy elfogadható müve volt: a telepit vény esekre 
vonatkozó törvényjavaslata, mely a kérdés 
megoldását méltányos alapon eszközölte volna.

Ezen igazságos (javaslatot elfojtották 
főrendi házban, hol ellene szavazott a miniszte- 

m egyik tagja b. Wenklieim Béla is. S most 
Bittó igazságügy ér ur egy olyan (javaslat 
cserélte azt ki, mely tönkre tenné a szegény 
telepitvényeseket, de megnyerhetné a gazdi 
főrendek és Aporok kegyelmes helyeslését. A 
cserét nem fogadja el a baloldal, hanem fölmu­
tatja azt az országos elitéltetésre. Reményler.dö, 
hogy lesz a jobboldalon is annyi szív, a men 
nyi elégséges ieend az ily miniszteriális és fő­
rendi embertelenség és lázi tó butaság veszély­
terhes érvénye.-ülhetésének neggátlására. Ha a 
jobboldalt illető ezen számítást igazolják az 
osztályokbeli tárgyalás tapasztalatai és erednie 
nye, akkor a baloldal nem vonakodaud a kér

köztársaságot, hanem ;nek véget vessen, a mi meg U történt. A
t 1 Z — —X —   J l— ft   1 — I  L «í   L. . 1— "X —. n IniSzott, az utin Korizmic, László javára i. «ólott a ,En nem alapitottarn a ^ - ember 'test a városi közkórházba hozatott,

szavazások egy részé. Ennek folytán Bano Jo- oizés végett átvettem azt. En becsűi e * », d tnlvaiok A városon — mint
zsef a párt alelnöki jelöltje. Kijelöltettek to í vagyok, s ezen rám biaott vagvon nem og | - ^ - lézeng................. ’ • - -■ - Albert tönkre tétetni kezeim közt, sem hozzájárulásom : lüeteites helyről halljuK több oly no iezeng,

• 1 tlansáe. melyet a » kik mosónéul becsületes hazakhoz feltoljakvábbá : a pénzügyi bizottságba Bánffy 
b., a számvizsgáló bizottságba IJrházy György, 
a naplóbiráló bizottságba Urbanovszky Ernő, a 
tanügyi bizottságba Petrubán Gergely a köza­
lapokat és als hitványokat vizsgáló bizottságba 
Kemény Gábor b., a függő adósságokat ellen­
őrző bizottságba Wodianer Béla, póttagi Wirk- 
ner Lajos, az igazoló bizottságba Török Albert.

1 által. Azonban azon bizalmatlanság , melyet 
köztársaság sokaknál maga iránt kelt, a köz- ] magukat,

‘ úti teljes-----------
követel. A kő,társaságnak belesebbnek kell nem terjed ki a rendőrség figyelme, 
lenni mint a monarchiának s bebizonyítani azt, 
hogy a renddel

Á törvényhatóságok szervezése.
%* Örvendetes hírrel szolgálhatunk ismét 

szervezés teréről.
A K o 1 o z

bizottsága által kiküldött alosztályok 
szültek munkálataikkal. De habár ez örvende­
tes hir is, nem a legkedvezőbb jelenség azon 
körülmény, hogy a szervezési munkálatok iránt 

bizottmányi tagok igen kevés számmal jelen­
tek meg. Úgy látszik, hogy a virilis életnek 
még csak hire sem tud már érdekeltséget köl­
teni. Hát még ha benne leszünk ?

Nóg iádban a múlt hó végén „rend- 
ivüli“ közgyűlés tartatott, a végből, hogy a 

minisztertől leérkezett szervezési munkálatokon 
felsőbb helyen kívánt módosításokat megte­

gyék. Rendkívüli volt e gyűlés, nem azért, 
mert nem rendes időben hivatott össze, hanem 
mert nem volt meghiva — minden bizottmányi 
tag, holott a legfontosabb ügy, a szervezés 
ügye volt szőnyegen.

Látni való, hogy a főispán ezen töivény- 
telen intézkedése nem czélozott mást, minthogy 

elnöklő főispán saját pártja kívánsága sze-

és az egyszer elvitt ruhaneműket 
társaságiak részéről a rend iránti teljes hódolatot' soha többé vissza nem viszik. _ Az ilyenekre

és a törvények tiszteletévéi 
össze tud férni. A kormány erélyes és rendít­
hetetlen volt a háborúban, melyet a párisi fel­
kelők ellen kellett viselnie, most mértékletes 
akar maradni, de nem tűrheti meg, hogy a 
rend megzavartassék, mert a közbéke nélkü- 
lözhetlen a területek telszabaditásához. Az ide­
genekben fel kell költeni a bizalmat, s bebizo- 

s v i r városának szervező ! nvitani nekik azt, hogy Francziaország ismét 
•lna-ziílimlr — elké- felemelkedik, hogy úgy eltávozzanak és terü­

leteinket felszabadítsák. Mi hazánk dicsőségét 
szerezhettük vissza kardunk hegyével,

int intézze el a teendőket.
De csalatkozott.
A kerületi igazoló és bizottmányi tagok 

és elnökök határozott töbsége a baloldal aka­
rata szerint választatott meg.

Szerepelt itt a hírhedt Forgách is; a hi­
vatalok szaporítása mellett emelt szót, mert — 
saját szavai szerint — „jobb“ családjaink ltjai­
nak hivatalra tért kell nyújtani. Ez elv kérész 
tül vitelére minden kortesfogást felhasznált a 
koimánypárt egy éjjel s fél nap, de hasztalan, 
az önzetlen meggyőződés diadalt aratott, s úgy 
lön, mint a baloldal akarta. Tehát Forgách 
bukott.

TÁRCZA.

A VILÁGTALAN LEÁNYA
▼agy

CONíiXO (OXCIXI.
— Franczia regény —

gonzales emanueltől.
("Folytatás J

Perrier Ferenci eközben hallgatag szem­
elje volt a jelenetnek, anélkül, hogy számot 
lUdott volna magának adni, e sajátságos jele- 
bet okozta benyomások felől. Egyszerre azon- 
(l*Di valamely homályos eszme által kapatván 
®eg. bizonyos terv érlelődött fejében.

Öntudatlanul nyúlt papírtekercse és irónja 
hogy az álom képszerű jelenetet megörü-

Lgy ősz hajú gonosztevő közelgett Krisz 
felé, kérvén őt, engedje meg, hogy jöven- 

111,1 mondjon neki.
Krisztina azonban egy tekintetére sem 

méltatta az öreget; sem tenyerét nem nyuj- 
8e™ nem válaszolt neki.
Úgy állott ott e nép között, mint valami 

rvány8zobor. Csak egy kedves bánatos hang 
J1 képes 5t megkövültaégéből felébreszteni.

Perrier hangja volt ez, ki Krisztinához 
lépvén, halkan igy szólott hozzá :

— Legyen óvatos, kisasszony, vigyázzon 
magára. Nem érzi e, hogy nyomja vállát a sze­
gények tarisznyája és szoknyája? Valóban es 
küt tesz kegyed arra, hogy e gyalázatos apát 
ság titkait nem fogja elárulni ?

° A hölgy hirtelen visszafordult a beszélő­
höz s igy szólt : ,

_ Soha, soha! En istennek ajánlom lel
kémét föl.

_ Uram! — szólt egyszerre a vajda
Gorjuhoz, — te arád helyett beszélsz, holott 
mi ő tőle kivánjuk a titoktaitás esküjét, nem
pedig tőled. ......

_ Krisztina hangosan fogja eskujet el­
mondani, — szólt Gorju.

A hölgy görcsösen kulcsolta össze kezeit 
s némán jártatá körül tekintetét a tömegen. 
Most má- kezdett világosodni szeme előtt min­
den s osztá a burgundinak a gyanúját.

A szegények apátságának rettentő titkai
lehettek. ^ történhetett volna máskép, hogy 

jobbágyok uruknak föltételeket szabhas-
SanakKrisztina egész testében megrázkódott.

Belátta, hogy öt tőrbe csalták. Lehajta 
fejét, mint az üde rózsa, melynek szirmait az 
éii csiga összemászta.
^ Lorenzo keze érinte az ő karjai s úgy-

azért siessünk azt, munka, rend, erőnk megfe­
szítése és áldozatkészségünk által mind felsza­
badítani.

Önök példányképe a főtanácsnak, s úgy 
látszik azonban, hogy Parisban szomszédaink 
gyakran figyelmet érdemlő mérséklettel köve­
tik önök példáját. Haladjanak ezen az utón, 
hogy mindnyájan, kiknek szükségük van rá, 
példát vegyenek önöktől, s akkor az ország 
hamarabb bevégezve látandja szenvedéseit. 
Ezennel nyilvánosan megdicsérem önök paefect- 
jét, s köszönetét mondok szolgálataikért.

Külföld.
= Francziaország. Az innen cr 

hírek igen jelentéktelenek. A főtanácsi választá­
sok eredménye most már azt mutatja fel, hogy 
azoknak fele a nemzetgyűlés különböző pártjai­
hoz tartozik, inig másik fele a köztársasági 
párthoz Ez nein igen marad befolyás nélkül a 
restauratio után vagy ódó nemzetgyűlési többségre, 

a Journal des Debats már most is jelenti, 
hogy a többség programuljában ki fogja mondani 
azt, hogy a jelen állapotnak, a jövő ülésszak 
alatti minden m eg változtatása ról le mond.

— A Metzbcn megjelenő „Courrier de la 
Moselle“-ben a práfectnek következő hirdetmé­
nye olvasható: „Miután a legújabb időben a 
franczia köztársaság elnöke elzaszlothringeni 
pelgároknak több alkalommal rendjel kitüntető 
seket adott, szükségesnek tartom a törvények­
nek az idegen rendjelek viselésére vonatkozó 
határozmánvait emlékezetbe hozni. Az 1853. 
un. 12-iki decretum 2-ik czikke alapján 

senkinek nem szabad az államfő engedélye 
nélkül, rendjeleket elfogadni vagy viselni. 
Minden ilyen egyes esetnél a nemet császár 
felhatalmazásáért kell folyamodni. Az idegen 
rendjeleknek nem engedélyezett viselése a nemet 
büntető törvényk.inv v 3Ó0 ik a 8-ik pontjában 
foglalt büntetés alá esik.

= Thii-rsni'k a Seinet et Oise megye főta-

UJDONSAGOK.
* A szombaton tarfandó városi közgyű­

lésen a hús árszabályozás kérdése is elő fog 
fordulni. Köztudomás szerint a szarvasmarha 
ára az őszön nagyon alá szállott; annálfogva 
kétségtelennek hiszszük, hogy a közgyűlés a 
marhahús árát 1 e j e b b fogj* szállítani.

* A ref. főiskola uj épületébe a tanuló 
ifjúság egyrésze — a készen levő szobákhoz 
mérten — a jövő héten beköltözik, a tanárkar 
mar kiszemelte azon ifjakat, kik e jótéteményre 
mind erkölcsi viseletűk, mind íunulásbeli szor­
galmuknál fogva kiválóiig érdemesek ; a szo­
bák butorozottak s ezen eszközök használatá­
ért, tisztogatásáért, favágatásért, fűtésért stb. a 
benlakók évenként hat frtot fizetnek három 
részletben. Nem hagyhatjuk itt felemlitéa nél­
kül G.-lenczey Pál építészeti felügyelő és 
tanár azon kitartó buzgalmát, minélfogva min­
dent elkövetett, h> gy ifjaink mielőbb ily ké-

ezo nyereg lakhelyet nyerjenek.
* A képzőművészeti társulat képei teg­

nap vitettek el városunkból; az itteni tárlat 
eredménye csak buzdításul szolgálhat a derék 
társulatnak arra nézve, hogy minél több he­
lyen igyekezzék ily módon figyelmet és érde­
keltséget kelteni a magyar képzőművészet 
ügye iránt.

* Örömhírül tudathatjuk, hogy a városi 
rabok létszáma mostanában csak a liz és busz 
közt váltakozik ; óhajtandó, hogy ne szaporod 
janak.

* Csathó isív ti. Delin ezen város egy­
kori tanácsnoka, ma reggel 1 órakor, 82 dik 
evében jobb létre szenderült, végelgyengülés 
következtében. Temetése szombaton délután 
lesz a kőtemplomban, az egyházi beszédet K. 
Tóth Mihály végzi felette. — A boldogult köz 
becsülésben álló s szép tehetséggel megáldott 
férfiú volt. Béke lebegjen hamvai felett!

* Banki bácsit meglopták. Bánki 1st 
van már régóta tapasztalja, hogy valami liüte- 
len ember van körében, a mennyiben több ser­
tés, pénz, s más aprólék folyvást veszett a 
háztól; tegnap aztán a hetest épen tetten kap 
ták, midőn a fiókból zsebelte a pénzt. Az ügy 
vizsgálat alatt van.

* Kertészeti eg> létünk a vidékről szá-

letszett, mintha e kéz vérrel lett volna sze- 
nyezve.

Hirtelen fölemelte fejét s a szegények 
tkolyáját és tarisznyáját letépvén magáról, 

akadozó hangon rzólt :
_ Ki akar engem megcsalni? Hogy őriz

zek ón oly titkokat meg, melyeket nem is is­
merek, és* melyeket soha, nem is akarok meg­
ismerni ! Vitclli Lorenzo gróf azt mondta ne­
kem, hogy önök itt jobbágyai, szolgái és har- 
ezosai. De ha megvetett, a törvény elöl buj­
káló gonosztevők, tolvajok és zsiványok, akkor 
mitsem akarok önök felöl tudni. Tegyék velem 
a mit akarnak. Inkább a halált választom gyil­
kos kezeikből, hogysem egy asztalhoz üljek 
önökkel. Megrabolhatnak és megölhetnek, de 
bűntársaikká soha sem aljasodon! le!

_ Ki tudja ? — sugá Gorju kaján mo
solylyal.

A három iestész kört képezett az ifjú 
hölgy körül.

A söpredék nép dühe tetőfokára emelke­
dett e határozott nyilatkozatra.

A nők már megragadták Krisztinát ru­
hájánál fogva s körmeikkel összetépték azt, 
daczára a sűrű ostorcsapásoknak, melyeket 
Gorju hátukra osztogatott.

Gervais oda vánszorgott hozzá szintén 
fekhelyéről s igy szólt a főnökhez :

_ Most már csakugyan nem fogod e
kisasszony kát magadnak megtartani, átkozott

* Egy csengeni orgazda — valami
Szabó Ferencz nevű — ül most a városi bör­
tönben. Ezen ember nyolez év előtt Mibályfal- 
ván volt juhász, s ott ellopott juhokat — a 
tolvajlás tudtával — vásárolt meg, a büntetés 
keze azonban csak most érte utói. Az ólombo­
tosok hírhedt hazája, Csenger az ily jó mada­
rakat nem tudta kózrekeriteni, és Debrecten- 
ben ennek is nyomára jöttek.

* Halottak estéje volt — tegnap , a 
daczára a sáros, nedves időnek, a meghaltak 
iránti kegyelet megnépesité a r. catholicus te­
metőt. A hantok alatt nyugvó kedvesek sírjain 
ezer meg ezer lámpa lobogott, s a síremlékeket 
számos koszorú ókité. Itt egy bánatos özvegy 
térdelt a sírbant előtt, s mellette az árván ma­
radt gyermekek hullatták csöndes imádkozás 
mellett a fájdalom sajtolta könyeket. Amott 
aggott szülők kesergő sóhajai szállottak elhunyt 
gyermekük után, kit a sors az agg szülők előtt 
döntött kora sírba. Emitt még a halál után is 
hü menyasszony siratja imádott kedvesét, s 
ábrándozik azon boldogságról, melyet majd a 
iirontuli egyesülés nyújt kárpótlásul a vesztett 
földi örömökért... Valóban a kegyelet szentelt 
estéje ez, s még azok is, kiknek nem nyugosz- 
nak a nehéz hantok alatt porhadozó kedveseik, 
mintegy szent érzettől áthatva népesítek meg a 
halottak országát.

* A Vailuti tanár által a színházban 
holnap tartandó hangversenyre annál inkább 
felhívjuk a közfigyelmet, mert e vakzenemü- 
vész nemcsak hazájában Olaszországban lett 
híressé, a mandolin és egy Lúrú guitár kitűnő 
kezelése által, hanem több zeneakadémia tag­
jaivá is el választatott; sőt angol, franczia, né­
met. spanyol, lengyel orosz, román hírlapok 
szerint is folyvást nagy tetszést aratott. A múlt 
hónapban Kolozsvárott lépett fel, s az ottani 
lapok is nagyszerűnek mondják játékát.

* A debreczeiii ipar- és keresat-deliui 
bank forgalomkimutatása 1871. október hóról, 
1. Bevétel. Pénzkészlet szept. 30-ról 8242. 27. 
kifizetett váltók 200,329. 50, kifizetett előlegek 
70DÖ., kamatok 5902. 15, kamatozó betétek 
74,302., érezpénz eladás 5219. 42, értékpapír 
eladás 2603., részlet sorsjegy 1518. 25, szen­
vedő előleg 9200-, költség (alapítási) 40., folyó 
számla 2i,29li. 63. jutalék 22. 67, részvény 
átírás 2., nyomtatvány 5. 70, előleg bélyeg 32. 
20. Összesen 342,731. 19. — 2. Kiadás. Tiszti 
és szolgafizetésre 5o3. 33, leszámítolt váltókra 
219,781. 58, leszámítolt előlegekre 14,250., ka­
matozó betétek visszafizetésére 52,516., érez­
pénz vásárlásra 1292. 13, értékpapír vásárlásra 
1247. 99, részlet sorsjegyre 41. 70, szenvedő 
előlegre 100., kamatokra 568. 62, üzleti költ­
ségre 54. 31, folyó számlára 36,054. 40, ház- 
bérbe 200., szelvény vásárlásra 243. 93, építési 
költségre 93. 80, 1869—70 ki osztalékra 8., 
napibiztosi dijakra 400., pénztárjegy beváltásra 
30.0., adóba 4. 81, előleg bélyegre 32. 20, 
pénzkészlet nov. 1 ón 7338. 39, idegen pénz­
tárjegy vásárlásra 5000. Összesen 342,731. 19.

* A posta ellen felmerülő panaszokat 
nem győzniük Írni, ha a hozzánk tóduló fdszó- 
lamlásoknak mindig helyt aduink; apróbb té­
vedést nem is szoktunk felemlíteni, de végtére 
is boszantó lehet az a nyomorult kezelés, mely 
a feladatott tárgyak iránt mutatkozik. Most 
csak lapunkról szólunk. Több oldalról crtesitte- 
tünk, hogy a „Debreezen-“t hetenként alig 
kapják egyszer; nekünk, a szerkesztőségnek 
legbiztosabb tudomásunk van afelől, hogy min­
den szám az illető czime alatt pontosan postára 
tétetik. A ! .pok eltévedése első sorban mi ránk

apát! A zsákmány nálunk mindig közös; és 
most miénk lesz az, nemde testvérek ? Ez a 
hitvány teremtés vonakodik koldustarisznyán. 
kát nyakába ölteni. Nos, azért is csókoljuk 
össze őt valamennyien !

Gervaisnek szerencsétlenségére, Gorju nem 
kimélte az ütlegeket korbácsával és a vajda 
örült, hogy pár súlyos ütleggel udább ugor­
hatott.

A vén Miji, ki mint a vipera egyre szi­
szegett s a miatt, hogy Gorju az ő leányaiból 
gúnyt űzött, még inkább felingerlődött, nem 
könnyen lehetett prédájától elzaklatni.

Fölmászott egy ócska hordóra s igy ki 
állott:

— Kedves bárányaim ! Ez az idegen nő 
nem mi közülünk való. ő az égből pokolba 
tévedt angyal. Szegény kicsinyem! ő nem szü­
letett a sivatagon! Soha sem csilapitá ő vacz- 
koron éhét. Soha sem látta ő, hogy anyjával a 
városi rendőrök roszul bántak volna. De mi. rt 
akart ő a szegényeit apátságába jönni ? Miért 
akart ő a mi derék parancsnokunk nejévé len­
ni ? Azért mert gazdagnak és hatalmasnak 
hitte őt! Nos, ö gazdagabb mint egy bibornok 
s hatalmasabb mint a velenczei dogé, és mind- 
amel.ett is, hirtelen lemond e fényes szövet­
ségről. Az pedig onnan van, mert az apátság 
jobbágyai neki undokoknak s közönségeseknek 
tűnnek fel. Pedig mi szabadok vagyunk, s úgy 
élünk, mint a királyok. Mindenhez hozzá ju­

tunk ravaszsággal, vagy erőszakkal. Olykor 
magunk verjük pénzünket s kiveszszük a vá­
mot úgy a kikötők hajóiról, mint az ország­
úton döczögó szekerekről.

Mi szabad kellemes életet folytatunk s 
boldogan töltjük napjainkat. . . Ezek képezik 
e mi titkainkat angyalkám. — Es te minket 
el akarsz hagyni, mert nincs Ínyedre az ilyen 
élet? Nos, tehát eredj, gyermekem, isten híré­
vel ! Testvérek, hagyjátok őt távozni. Hiszen ő 
úgy sem akar szurtos czigányasszonynyá lenni! 
Hanem, tudjátok-e hová megy egyenesen, ba 
ez apátságot elhagyja ? Megmondjam e nektek, 
bárányaim ?

— El akar minket árulni ! — folytatá a 
vén asszony, mert ő csak kémkedni jött ide.

Mély csönd állott be e szavakra s vala­
mennyi szem Górj ura vetődött, kinek felelete 
Krisztina óe anyja élete felett volt határo­
zandó.

Az igazsággal, lörvénynyel és az emberi 
társadalommal meghasonlott emberek minden 
gonosz tettet képesek megbocsátani, csupán az 
árulást nem.

Az apátság népe úgy vélekedett, hogy 
Krisztina, ha a kémkedésben bűnösnek taláí- 
tatik, elevenen temettessék el.

fFolyt. követkeiik.J



né«T8 a legboazantóbb. Annilfogva e mai nap 
t<5l keidre m$gneVessük aWn postaállomásokat, 
hol — tudomásunk ««érint — lapjaink rende- 

ki nem szolgál tattatnak; ilyen a «erindi 
g ér-endrédi postaállomás. Hogy a hiba az 
„tólaó poétánál rejlik, azt onnan gyaníthatjuk, 
mert a debrecieni postahivatalról a legpará­
nyibb okunk sem lehet oly retke« hanyagsá­
got feltété emunk. Midőn ezt vidéki olvasóin!: 
L-ánti kötelességünknek érezzük kinyilvánítani, 
egyúttal kérjük őket,hogy a felmerülő panaszokat 
▼elünk tudassák, Egyébiiánt a posta ily nyo­
morúságos állapotára felhívjuk a főnökök figyel­
mét is.

* A magyar északkeleti vaspályán az
építkezési munkálatok folyó évi szept. hó végén 
hivatalos adatok szerint igy állottak : Debreczen- 
szatmári vonal (14 mfd kiépítési határidő 
1870 oct. 1), alépítmény 88, felépítmény 88.5, 
épületek 84.9. Szatmár tizigetli (iöll mértföld, 
ugyanazon kiépítési határidő) J alépítmény i 0.8, 
felépítmény 76, épületek 69.9, százalék, Király 
háza csapi vonal (11.33, mértfóld kiépítési ha­
táridő 1871. Oktober 1.) Alépítmény 99 2, fel- 
épitvény 81.4, épületek 66.4. Ujhely szerencsi 
vonal (0.4 mértföld; alépítmény 4o.4, felépít 
meny 63.1, épületek 20.3, Batyu ruunkács (3.4, 
mértföld ugyanazon kiépítési határidő), alépít­
mény 77, felépítmény 74.1, épületek 51.2.

* A ,l»iliara czimü politikai lap, mely 
Biharban a balközép közlönye, s igen nagy 
elterjedésnek örvend a megyében, uj évkor 
szerkesztőt változtat. Juhász Gyula e 
lap derék szerkesztője a mint értesültünk le­
mondott, s mint gyakorló ügyvéd irodát nyi- 
tand Nagy Váradon. Utódja nevét még nem 
tudjuk.

* Kiveszett fehérneműét. Okt. 31 kén
este a nagytemplom körül nagyobb mennyiségű 
fehérnemű veszett el. A ki megtalálta, legyen 
szives azt kis csapó utczán 381 sz. a. jelenteni.

* Megszökött. Tegnap este egy könyv 
kötőseoéd, midőn fizetését a múlt hóról átvette, 
városunkból tovább állott; elfugatása iránt meg­
tétettek az intézkedések.

Színházi szemle.
Fernande*)

Ezen soraim sokkal igénytelenebbek , 
hogy sem Lira at kép akarnának a tisztelt kö­
zönség elé tolakodni. —

E színmű bírálatát olvashatták tisztelt 
olvasóim a fővárosi lapokban. Eu csupán egyéni 
érzelmeimet kívánom festeni, s mivel remélem, 
hogy ezen érzelmekben velem osztozkodni fog 
azok egy jó része, a kik ezen darabot csak az 
említett lapok critic ójából ismerik, azért bá­
torkodom azokat közrebocsátani.

Eu ki ezen darabot az olvasott bírálatok 
után a „Párizsi élettel“ állítottam párhuzamba, 
annak látása után egészen ellenkező véleményre 
tértem. —

Nem igaz, hogy Sardou ezen darabban a 
bűnt diesőiti, sőt ellenkezőleg nagyon is osto­
rozza. — De mivel darabja nem a classikus 
korban játszik, hanem a mai materialist!kus 
irányú korban és azon életben, mely szemünk 
előtt foly le; annálfogva nagyon természetes­
nek találom, hogy habár modora nem illenék 
is teljesm egy classicus drámába vagy tragoe- 
diába. de nagyon bele illik ebbe.

llogy a hősnő Fernande a szenvedett 
megbecstelenítő« után nem szúr azonnal tőrt 
szivébe, mint egy Lucreíia, azon nem csudái 
kozom, mert hisz a megLecstelenités sem nyers 
erőszakkal, hanem cselszövéssel és behálózássál 
hajtatott vé - e. - A mi hősnőnktől elég any- 
nvi. hogy ő utóbb ezen lépésének egész súlyát 
érezte lelkében, s azt tovább hordozni nem 
bírván, öngyilkos módon kívánt szabadulni el- 
viselhetlen terhétől.

Hogy ez a nő később egy, kissé köny- 
nvelmii, de romlatlan férfi nejévé nem lett, hanem 
akarata ellenére s mintegy erőszakkal azzá 
tétetett és hogy ő múltja egész súlyának egész 
érzetében ezt eltűrte és nem választó a halált 
inkább, hogysem egy becsületes térti nejévé

*i E tanulmányi a már lapunkban okt. hó 
31-én röviden líráit Futttanderól annak Nagy 
Váradon f. é. jni. 2-kán történt adatása alkal­
mából irta J. B. s azt Ügyiül Istvánnak kül 
döfte be, ki is nekünk szives volt átadni közlés 
végett, s mi ezennel közijük azt. A s z e r k.

legyen, van-e » ki eiért követ merne rá 
dobni ? Hiseen nem volt-e Fernande újabban 
a leggy aláiatoab hazugságokkal körül hálózva. 
Kétkedhetett-e ő csak egy pereiig Clotildenak 
kinek viszonyáról az őt ostromló marquiehoi 
sejtelme sem volt, őszinteségében, azon Clotil­
denak, a ki nemcsak öngyilkosságát akadá­
lyozó meg, hanem a ki ettől fogva folyton a 
leggyöngédebb, legbensőbb részvétet tanúsító 
iránta ; és pedig kezdetben önzetlen rokoa- 
szenvből, később azonban már azámitásból és 
jól palástolt tettetésből.

S mindennek daczára nem támadt-e föl 
Fernande lelkében az utolsó peresben is a 
legsötétebb gyanú Clotilde őszintesége iránt, a 
leghevesebb tusa s belső szemrehányás elkö­
vetendő lépése fölött, s nem iparkodott-e 5 a 
legbensőbb vallomásai, tudtára adni múltját a 
marquisnak, a kiről a finom becsületérzet ösz­
tönéből érezte, bogy me. csalták épugy mint 
őt. — Fernande mindazt, a mit hasonló hely 
zetben a legkényesebb becsületérzettől áthatott 
nőtől követelhetünk, megtette ; sőt megtette 
Clotilde ármánykodása daczára, a kinek pedig 
a benső bála érzeténél fogva alá volt vetve. — 
Tehetett e arról Fernande, hogy a marquis 
könnyelműsége, vagy ha úgy akarjuk a sors 
ezen becsületes igyekezetét, meghiúsító? s va 
jón tudott ó erről ? Nem. Es azért midőn ezen 
önvallomás után, sőt annak daczára a marquis 
megjelenésében legkisebb változás sem volt 
sejthető; vajon nem annak bizonyítását lát­
hatta-e Fernande, a mit Clotildetól annyiszor 
hallott, t. i. hogy a marquis ismeri múltját ,e 
megnyugszik a megmósithatlan sorsiján. — Es 
most egyszersmind a ntaquis iránti hü szerel­
mének teljes érzetében nem a legtisztább szív 
vei kiáltott c fel Fernande: igen most már föl­
veszem .... (a koszorút.)

Valóban e nő a bűn posványában és 
fertőjében volt mert azt őszintén utálta, és saját 
bukása által szerezte nteg azt a hatványozott 
becsületérzést, a melyet, épen múltjánál fogva 
méltán bámulunk. — És o nő az etkölcsi vi 
lágban annyira kimagaslik az erényes, de rideg 
Clotilde fölött, hogy a marquis, a ki múltját 
megtudva csak imént üzé el magától, megért­
vén barátjától és Fernande leveléből az esemé­
nyek egész menetét; Fernande bukását, ké­
sőbbi vezeklését és teljes megtérését, végre 
Clotilde cselszövényeit, teljes önérzettel kiál­
tott föl: álljon tol marquisné, az ön helye itt 
van keblemen. — S hogy ezt helyesen tette, 
igazat adott neki az általános és viharos taps 
a közönség részéről.

A darab hősnőjéről áttérek a többi fősze­
repre. Clotiideban a szerelmében s reményei­
ben megcsalatott, s e miatt mérges kígyóvá fa­
jult uő mesterileg van ecsetelve. — Ő nagyban 
hasonlít a tengerhez a mely addig, amig vihar 
nem ostromolja, jótékonyan ringatja a hajóst 
szenderitő habjain. De ha az orkán felkavarta 
fenekét, elnyeléssel fenyeget. így Clotilde, aki 
addig, amig mi sem háborítja keblét, erényes 
sőt jószivü, s ezen jószívűsége tapsra ragad, — 
de mihelyt a féltékenység dúlja keblét, e föl - 
színre hozza a szív legundokabb termékét a 
bősz it vágyat, — megsemmisítéssel fenyegeti azt 
a kit előbb keblén hordozott. —

Még jobban elborzadunk tőle, a midőn annak 
kivitelében oly aljas eszköztől sem irtózik vissza, 
mint a minő egy, bár elbukott, de azért nála 
ártatlanabb, — s magát neki egészen odaadó 
lény ördögi rászedése ; — hogy általa volt ked­
vesét összetol je, nem törődve azzal, hogy egy­
szersmind az áitatlan eszközt is semmivé 
teszi.

Mit vétett Fernande Clotilde nak, tán el­
csábította kedvesét ? Nem. Fernande nem te 
betett arról, hogy a marquis őt meglátva, any- 
nyira imádta, hogy miatta Clotilde-tói megvált;— 
sőt ez utóbbit nem is tudta. Megvallom, hogy Clo­
tilde jelen alakjában egy tragédiában visszahatást 
szülne; de itt ismét bátor vagyok figyelmeztetni, 
hogy darabunk az életből van merítve, abban 
pedig hason ó viperákkal nem egyszer találko 
zunk. Darabunk érdeme az, hogy egy ily egyé 
niseg jellemzése tökéletes.

A harmadik főszerep Andié. Ez egy gond 
nélkül élő, előkelő esaládbeli férfin. Az ezen 
osztályhoz tartozó egyének rendesen minden 
életviszonyaikban kissé könyelmiiek szoktak 
lenni. Ezen könyelmüség Aluliéban is megvan, 
de csak oly mértékben, a mennyiben az nem a 
véralkatból, hanem a külső körülményekből fa­
kad. — Ezen könnyelműségében ő egv előtte

egészen ismeretlen leány i«épsBakája több évig tartó viszonyát Cloüldeval. 
— André tehát könnyelmű, de nem annyira 
könnyelmű, hogy a szeremből c«*k uí°e
s azért újabb kedvesét nejévé teszi. Ezen Kis 
könnyelműség továbbá nem akadályozza abban, 
hogy a valódi lelki nagyságot fölfogja; — ■ 
azért midőn nejének lelke teljesen foltárul élőt 
s annak jellemét kristály tisstaaágban »«emlél- 
heté, egy pereiig sem habozott, nejét a vll g 
előítéletének megvetésével újra szivére ölelni.

A negyedik előkelő szerep Pommerole. El 
a jóbarát a szükségben, a milyent as eletben 
is gyakran ád a gondviselés azoknak a kik 
szorongaltatásban vannak. Egy ige** jóbarát ez 
a Pommerole, a ki önzéstelen, egész bensőiég- 
gel csüng barátjain, s a ki teljes erejéből igyek­
szik elhárítani mind ast, ami barátjai boldog 
ságát megzavarni, földulni fény eget; s azaz egy 
daemon által valóban földult boldogságot finom 
tapintattal ismét helyreállítja. Ezen becsületes 
baráti ügyekezet igeit jól esik a nézőnek, ki­
vált midőn süker is koronázza.

Szabad tán még pár észrevételt koczkáz- 
tatni azon kérdés fölött, vajon tulajdonkép mi 
lehet az oka, hogy a lapok ezen színmű fölött 
pálezát törtek s a nemzeti színház közönségé 
is elbuktatta A fővárosi lapok ebbeli criticajat 
nem bírom hamarjában kikeresni, de annyira 
tisztán emlékszem, hogy e mü úgy volt^ jelle­
mezve, mintha a bűnt dicsőítené. A fővárost 
criticusok engedelmével legyen mondva, ez nem 
áll. „Fernande“ nem a bűnt dicsőíti, hanem a 
bűnöst, igen de a megtért bűnöst. Hát vajon 
oly vétkes szándék-e ez, hogy szabad fölötte 
pálezát törnünk. Nincsen c vallástörténetünkben 
a megtért Magdolna megdicsóitve ? Már pedig 
az evangéliom sokkal szigorúbb erkölcs tanító 
mint a színpad ; és ha egy Magdolna története 
nem von le semmit az evangeliom magasztos­
ságából. bizonyára nem von le semmit „Fer­
nande“ a színpad méltóságából, tjardounak ezen 
szándékét nem gáncsolni, hanem magasztalni 
kötelesség, és pedig annál inkább, minthogy — 
bár fájdalommal de be kell vallanunk az 
ily Fernsndeok vajmi ritkák. Maga az evangé­
lium is csak egy Magdolnáról emlékezik meg, 
és nagyon igaza van az írásnak azt mondván : 
nagyobb az öröm egy meg tért bűnösen mint 
99 igazon. — Már rég nem láttam se nem ol­
vastam színmüvet, mely annyira magasztos 
erkölcsi tartalommal dicsekedhetnék, mint „Fer­
nande.“

Én az egészben nem látok egyebet, meiy 
ezen éktelen lármára, bocsánat e kitételért, 
okot szolgálta'ott volna, mint az első felvonás­
beli jelenetek t. i. az orgiák és a kártyabar­
lang jelenetei De nincs igazuk a lártnazóknak.

Sardou ezen jelenetekben a bűnt megteste 
sitve nem úgy állítja szemeink elé, hogy annak 
utánzására csábított volna úgy,hanem hogy velünk 
megutáhassa. Valóban annak látási, hogy ezen 
emberek min* csalják lopják egymást, s hogy 
egymással meghasonlásbán minő ördögi életet 
élnek, s hogy a rendőrség nevének említésére 
minő rettegésbe esnek, nem nagyon csábit az 
utánzásra; fűkep ha Pommerole tanácsait is 
szivünkre veszszük, melyeket Givry barátjának 
ad1 itt. Ez itt egyébiránt úgy szólva csak niá- 
sodrangu czél. Ki nem látja, hogy a főczél, 
melyet Sardou ezen jelenetekkel el akar érni, 
nem egyéb, mint hogy hősnőjét annál inkább 
kimagasitsa az által, hogy ezen erkölcsfojtó 
körben mutatja be először a nézőnek. 
Isaz nem volt elkerülhetetlenül gzüsége ezen 
jelenetekre. Intézhette volna a jeleneteket úgyis, 
hogv mindannak, mit ezen jelenetekben látunk, 
teljes leírását adta volna, valamelyik személye 
elbeszélésében. IIa például Clotilde Fernande ot 
a helyett, hogy anyja laká.-ára, saját házába 
viszi, ott meglátván őt Pommerole, tövéről be­
gyére elbeszélhette Cludilde nak Fernande egész 
élettörténetét. De a mellett, hogy az ily bősz 
s--as elbeszélés nagyon fárasztó és untató a né­
zőre nézve, azt kérdem, mi lett volna a listás ? 
Mire Fernande megtérése teljes lett, s mire őt 
minden szenylol megtisztulva ismét látjuk ; ak­
korra jóformán elfeledtük volna a hallott tör­
ténetet , s megtérése után erénye nem lett volna 
oiv tündöklő mint igy, midőn szemünkkel kí­
sérhetjük emelki dósét, l.ogy úgy szóljak, az 
erkölesiség hévmérőjén e fagyponttól, mely alatt 
először látjuk, fi! egész a forrpontig. Ezért volt 
szükség ama jelenetekre, melyekre egyszerűen 
az a megjegyzésem : castis auribus et oculis uni­
tija easta.

Ezen ffedW-^tÄ
nk otdaVeD ‘t hbo^y » léhák, a hárasOgtö- 
lal mondat el, i- *•“ bj , «rénve t. i. ab-r6k, a. ilerényesek^kik  ̂ ^ „
ból áll, bőgj igen lármáénak j
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Fívároai értesíti.
•• A p e s t i bazár jövedelméből «■ ár­

vízkárosultak részére Torontálmegyébe l3,000
ft, Temesbe 11,000 ft, Szatmárba 8000 tt, 
küldetett. ^ £ álmán arczképét több 1848-iki 
honvéd kiadta, tiszteletül okt. 6-ára irt „Mikor 
az akasztófát csinálták?“ czimu költeményéért, 
az arczkép alatt a költemény is ott van.

** Tóth Ágoston ezredes a nemre­
giben tartott antwerpeni geographiai ^ congressu- 
son » az evvel egybekötött kiállításon „hors 
concurs“ érdem pénzt kapott domborművű fold-
k*3 ** Toldy ünnepély. A Kisfaludy- 
tirsaság ünnepély-rendező bizottsága a következő 
meghívást adta ki: A Kisfaludy társaság a fél- 
százados Író Toldy Ferenci tiszteletere a ma- 
ff var tud. akadémia dísztermében 1871. évi no- 
vember 12-kén d. e. 11 órakor rendkívüli 
ünnepélyes közgyűlést tart, melyre az irodalom 
minden barátját szives tisztelettel meghívja. — 
Az ünnepély következő sorral megy végbe : 1. 
Az ünnepély elnöke, Horváth Mihály, az ülést 
megnyitván, küldöttséget indít az ünnepekhez 
s a megjelenőt üdvözli; 2. Greguss Ágost átadja 
neki az arany tollat és arany érmet; 3. Szász 
Károly költeményt olvas föl tiszteletére ; 4. az 
elnök berekeszti az ülést. A külön meghívott 
vendégek, a testületek küldöttjei vagy képviselői, 
valamint az ünnepély költségeihez járult aláírók 
kéretnek, hogy a Kisfaludy társaság tagjai kö­
zött, — a hölgyek, hogy a karzatokon szíves­
kedjenek helyet foglalni. Az ünnepély költsé­
geihez 3, illetőleg 10 írttal vagy többel járult 
aláírók bronz, illetőleg ezüst érmöket, az ünne­
pély befejeztével Arany László urnái vehetik át, 
akár mindjárt a helyszínén, akár utóbb a ma­
gyar földhitelintézetben. Az ünnepély leírásit 
tartalmazandó feliét minden aláírónak jár, s 
mihelyt megjelenik, szintén Arany László urnái 
a magyar földhitelintézetben lesz átvehető.

I ** I 1 1 é s y György müveihez, me­
lyet az Athaeneum ad ki, Vadnay Károly Írja 
az előszót, kit az elhunyt erre már régebben 
felkért.

** A népszínház részére a régibb 
és beküldött gyűjtői veken 553 részvény van 
alájegyezve.

%‘VeszprémmegyeifL
légben folyó évi September 21 «„ í*. “*V 
• 200,000 ftnyi kárt okozó tűzvész álw 1 
Ínségre jutott 1 e g s z e g é n y e b h Y>
sok segedelmezésére a m. kir. bewV ■ 
áltól » kölUégvetés erre szánt rovaíívíl“?er 
frt segély utalványozUtván, az meűZj, f 
használás végett Veszprémmegye törvén V6*" 
»ágának rendelkezése alá bocsáttatott

%* T u r k e v e városának ,
tett, hogy országos vásárait 1872-ik évtölfV 
az eddigi határnapoktól eltérőié? jövőben • 
den február 9-én, másjus 14-én, sepiembe^ 
án és deczember 6-án tartathassa me«- f *

1871.1H- él

A „Debreczen“
eredeti

magántáviratai

= B é c s, nov. 2. A lakások bérének 
gyors emelése folytán tegnap a Neustjftbe. 
utczai botrány s több elfogatás történt a 
„Neue Presse“ jelenti, hogy Kellerspergnek 
a miniszterelnökségre meghivatása biz0 
nyos. Azon vannak, hogy Stremayer. 
tel belépjenek a cabinetbe. A „Press 
tesülése szerint Koller csehországi 
rancsnok lesz-

= P e s t, nov- 2. A gabnában kevés 
az üzlet. Az árak változatlanok.

er-

Belföldi hírek-
*#* A megyei múzeumok eszméje 

ugyancsak fel karol tatott a vidéken, a mit szi­
ves örömmel jelezünk. Vasmegyében egy érte­
kezlet elhatározó annak létesítését, Fehérmegye 
pedig már gyűjti is bele a kincseket, Bihar- 
megyóben még csak az eszme életrevalósága 
mondatott ki.

*** K. P a p p Miklós a „Magyar Pol- 
o-ár“ derék szerkesztője Kolozsvárt a kath. 
iyceum nyomdáját megvette.

*#* Örömhír. A Szegeden megindí­
tani szándékolt német lap nem fog ki­
adatni.

Hügel Ottó az irodalmi körökben 
igen jó névvel biró, áldozatkész könyvkiadó 
Váradon közelebb egy érdekes müvet adott ki 
dr. Sipos Árpádtól „Magyar bányajog“ czimmel; 
ára 3 frt.

A szüret — Írja a „Nagyvárad“ — 
be van végezve városunk szőlőhegyein s a ter­
més középszerűnél jobbnak mondható, s minő­
ségre is — mint ahoz értők állítják — nem 
oly rósz mint például a múlt évi volt. Vidéki 
vevők még eddig nem jelentkeztek, mit a hely­
beli borkereskedők arra használnak föl, hogy 
a bor árát le akarják nyomni, 7 — 9 ftot ígérnek 
csebrenkint, mi igen olcsó, kivált ba meggon­
dolja az ember, hogy a debreczeni kerti bort 
10 — 12 ftért adják és veszik. Az arány min­
denesetre feltűnő, mert hiszen mindenki tudja, 
hogy a mi hegyi boraink minden tekintetben 
fellete állanak a debreczeni rabvallató vinkó- 
nak. E körülményt mondanunk sem kell, igen

Óvás.

Farkas Balázs aliás Szabadi,8 
Dániel mint biztos tudomásunkra jutott 
több itteni czégnél megjelent, mintha ai 
igazgatóságtól meg volna bízva a „Haza8 
életbiztosító bank részére Debreczen 
városrészére f ö U g y n ö k öt keresni.

Eu mint a neveze t bank itteni ve- 
zérfigynöke ezennel kijelentem, ho»ya 
a nevezett Farkas Balázs sem teiem 
sem az i ga iga t ó sággal, semmi nemű 
összeköttetésben nem áll, s igy senki által 
sem meghízva sem felhatalmazva nem lehet,

Kelt Debreczen, 1871. nov. 2-án.

Kis József
■í71 1—2 a „ Haza“ Lizr. bank

vezérügynöksége D .breczenben,

Eladó ház.
A hagymatéren levő 11-dik számú 

ház, melyben bormérő helyiség is van, 
házutánvalo földjével együtt szalad két- 1 
bői minden órán eladó.

Értekezhetni ugyanott a bentlakó tu­
lajdonossal. 468 3—3

Eladó ház.
Nagyujutczán az 1803- 
dik szám alatti ház eladó. 
Értekezhetni iránta a bent 

lakó tulajdonossal.
J 470 2-3
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Karácsom' h ároh)-
cs. kir- osztr. sóbánya igúzgató s az o!áW*

technikai sóbánya-kar elnökeoek- ^

n • r. Pel)reczenben kapható egyedül Stenezinger károlvnál úgy szinte áraji0» ■ 
P'ln.ner f'Strlbel, Tomri és Freiberger. Kassáu Waudratsek G. Nagy Vátad Jáoky A, Méh« 
gél Antal Eger Schuttag György, Nagy Kanizsa Nemlvich J. Pest Torok J. gym. Pancá°va 
B J.,Gyor Dasenberg J: Zsonbor Weu fi inger A F. Szeged Talmaver A. Poson K'ss S-r0fe,:f a:abss 
Szekes-fehervar Legman A. Temesvár Quiring A. gyógyszerész Esseg Czurda R. gvógysZ'E 
Karakas Imre, P-Ladáuyban Mogyoróssy Lajos uraknál. 44

, Előfizetési ársj
í Helyben es postán

>©£ e.Ar.dl
V J^fkeastóíégbe bement»«, 
j Klößzetbetni brljl
í 1.„l.EdiH.Lajo.esC.athyK| 
j tlrake<ie«et*ii s a .zerzas| 
j ^p-ebüti a poaiamtata

A. honvédségi 
kinevezés]

0) A lapok, különöl 
t,-a- nsm egyszer vetettél 
f!Ly Gyula grót-mimszt-j 
j r^imi miniszternek hol 
f I honvédségi intézmény kJ 
^ hiányzik az őszinte

kormány hivatalol 
Jioí védői e váddal szemU 
Ital állottak elő a minisl 
I kormány védelmére, bogi 
[intézmény behozása s a í] 
I gtámra növekedése magái

Ínye8 eredmény, ami a

Felelős oaerfe. a kjadóuilaűuuoe: tíi,KtRÓU

Vizsgáljátok s tartsátok meg a jót.
Számtalan esetben jónak bizonyult s orvosi tekintélyek és migáuosok tanúsítványai által ki­

tüntetett gyógyszerek.

fiör- l>v. Aliiler óv balzsama górcsők ellen. ^
Leghat ha ósb szer köhögés, melihurút, nátha, nyálkásság, rekedtség, kezdődő tüdővé* » I 

vábba gyermekek sz-merburutja ellen ; ezer meg ezer esetben bebizonyulva.
Egy üveg tégely ára pecsét és használati utasítással 3 nyelven 5l kr.

Hála- ós elismerő irat.
Kellemes kötelességem dr. Miller uruak jeles „móhnövénv-nedvéért“ hálás köszoueicine ét­

nél nyilvánosan kimondani. Én ezen nedvet magain- é, családomnál erős meghűléseknél mei-.*- [ 
sikerrel használtam. Bukurcst, október 8-án 1870. ltibeseo N ezredes-

Dr. Miller mólmövéiiy-ncdve.
Törvényes- vegytani elemzés szerint 1868 april 8-áról a növényország leghasznosabb 

a Icgszorgalmatosabban készítve, erősítő és üdítő natásáuál fogva messzire kitüuőb'g ismérv a-: 
mór és végbél nyálkássága, emésztéshiány, gyomorgyeugeség, görcsös gyomoruaj, vérbas, Pu,‘ | 
és kolikafájdalmak ellen.

Ezenkívül leghathatósb és legerősebb szer hosszas s kimerítő betegségek u’án. ^yjl
Eredeti, horgonykupakkal, pecsét és használati u asitáatal 3 nyelven ellátott üveg ara i \ 

kr. Egy kisebb üveg 80 kr.
Brkiiltieíett. ;£

önnek jeles óvbalzsama következtében tóbb é>es gyomor'oajom, mely már annyira megrosszabtilL D--- 
miiéle etek sem valók képei elvezni es megemészteni, láthatólag javult, úgy hogy biztosait remélem. ■■ 
sze’tnek Iliit egészségemet vissza fogom nyerni. 444 i -

Szíveskedjék ö > postafordultával meg 6 üveget küldeni nekem e balzsamból. v
Legörómest bb ragad->k meg minden alkalmat, hogy a Miller-féle óvbalzsamot melegen ajánljam.
Fogadja ön ezennel mélyen érzett háláját lekötelez tte

Jöségére szolgál.
Erre viszonzásul a 

közvélemény ismét azzal I 
nemzeti önállóság és fügd
mából kifolyólag, követelj 
álló nemzeti hadsereg feS 
a hadtudomány szinvonal 

és kellő felszerelés if 
idején is megfelelhessen 
tosságára nézve szükségei 
_ a honvédség, úgy a 
vánalmaknak meg nem feli 

Hogv melyik véle! 
alapja, és melyik félnek 
most vitázni nem kivánuri 

Adja az ég, hogy a ki 
nyegetőző viharok által, u| 
pa egére tornyosult felhők!# 
lezve, a nagyszerű megprón 
jaiban. ne legyen igazolv| 
melv szerint a honvédség 
gében és kifejtésében, a 
pontból óhajtott siker és 

A kormány védői 
utalnak az Andrássy és a 
tolása végett azon legfe 
melyet ő felsége a királyi 
a váczi honvédgyakorli 
iütézett, s melyben a lionvJ 
és kifejtése körüli lmzgal 
:és adatik Andráasy gróf 
italnak a honvédségi leg aj 
fékre, me! -ek l iizt egy ] 
honvéd is kiueveztetik I 
noknak. j

A királyi kéziratot na 
Hanem annak alkd 

megjegyezzük: j
Először, hogy András 

ügyessége felől újabb bizo^ 
abban, hogy e legfelsőbb I 
jelent meg, mely Audrássj 
ismeri.

Ebben mi magának! 
kezét látjuk, miszerint a 
ellenében általa tanúsított [ 
zás miatt a nemzeti közt 
kárhoztatott politika kövei 
vedelt Csorbát akarta ki 
mellett, az ellenzéki teli 
látta a király nyilatkozat^
litani. ' 1

Másodszor az Andna 
létre-hozott kinevezés kJ 
szűkmarkúságát, miszerintI 
védtáboruok nevezt-tett ki 
is csupán egyik olyan, ki ; 

i dicső honvédség soraiból ! 
átalában nem látjuk 
buzgalommal , miért a i 

[ b«n, mintegy buzditólag, 
Harmadszor a bouvl 

körüli eddigi eljárást, éJ 
‘""ziratban foglalt nemes írj 
vetve — miszerint ö felsál 

; Vei találkoznék a honvédl

Debreczen, 1871. Nyomatott Telegdi L. betűivel.
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COKCIXO Col
— Franczia régéül 

Gonzales zmaniI 
fFolytatisJ I 

XI.
h°9y o czigányok akárhán« 

hasonlítanak az elöl

. . Krisztina nyugodt méla 
SJ® felett tornyosult viharral J 

Perrier Ferenci látta szí 
^^Aa mindent megkisérlej

oda hajlott a hüll

vad ÁT. ingerelje szép K
ttóv.1****4’ mert *1 van ve


